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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aiŋ̯ká pe
Arrieta: kaðerá aśpí , *ó ɲaśpí , *á ŋkaśpí 
Bakio: kaðerá aśpi, *oɲá śpi
Bermeo: kaðerá śpi
Berriz: aŋká :śpi
Bolibar: aŋká aśpi, oɲá aśpi
Busturia: kaðerá śpi, aŋká aśpi
Dima: aŋká śpi, *oɲá śpi
Elantxobe: aŋká aśpi
Elorrio: á ŋkape, *aŋká śpi
Errigoiti: aŋká :śpi
Etxebarri: aŋká pe
Etxebarria: aŋká :śpi, *oɲá śpi
Gamiz-Fika: kaðará :śpi, *oɲá śpe, *aŋká śpi
Getxo: oɲá śpi
Gizaburuaga: aŋkaá śpi
Ibarruri (Muxika): á ŋkape
Kortezubi: aŋká śpi
Larrabetzu: á ŋkape, kaðerá aśpi, *ó ɲaśpi
Laukiz: kaðé raśpi, *ó im̯pe, *á ŋkaśpi
Leioa: oɲá śpi
Lekeitio: aŋká śpi, oiɲ̯á śpi
Lemoa: aŋká aśpi, aŋká śpie (mark.)
Lemoiz: oɲá śpi
Mañaria: aŋká śpi
Mendata: aŋká śpi
Mungia: kaðerá aśpi
Ondarroa: aŋká śpi, *oɲá śpi
Orozko: aŋká śpi, ó in̯
Otxandio: á ŋkaśpi
Sondika: plá nta, *aŋká pe
Zaratamo: kaðé raśpí , kaðé raśó ru
Zeanuri: á ŋkape, *aŋká śpi
Zeberio: kaðerá śpi, *oɲá śpi
Zollo (Arrankudiaga): aŋká śpi, kaðé raśpi
Zornotza: aŋká aśpi

Araba

Aramaio: aŋká śpi, *á ŋkape

Gipuzkoa

Aia: oɲaspí 
Amezketa: aŋkaspí 
Andoain: á ŋkaspí 
Araotz (Oñati): aŋká aśpi
Arrasate: aŋká śpi

Arroa (Zestoa): aŋká aspí 
Asteasu: aŋká spí , *astá l (?)
Ataun: aŋkaaspí , aŋká :spié  (mark.), 

aŋká spié  (mark.)
Azkoitia: aŋká spi
Azpeitia: aŋká aspí 
Beasain: aŋká aspi

Beizama: aŋká aspí , aŋká spiǰá  (mark.)
Bergara: aŋká spi
Deba: aŋká śpi
Donostia: aŋkaspí , *ó ɲaspi
Eibar: aŋká aśpiʃa (mark.), aŋkɔáśpi
Elduain: aŋká spí 
Elgoibar: aŋkaá śpi
Errezil: oɲá spí , aŋká aspí , aŋká pé , *oim̯pé 
Ezkio-Itsaso: oɲá spi, *aŋká spi
Getaria: aŋká aśpí , aŋká śpiǰá  (mark.), 

*oɲá śpí 
Hernani: aŋká śpi
Hondarribia: aŋkaśola, *aŋkaźpi
Ikaztegieta: aŋká aspi
Lasarte-Oria: aŋkaśpí 
Legazpi: aŋká aspí 
Leintz Gatzaga: aŋká aśpi
Mendaro: aŋká śpi, *oɲá śpi
Oiartzun: aŋkaspí 
Oñati: aŋkaá śpi
Orexa: aŋká spi
Orio: aŋkaspí , oɲaspí , *oim̯pé 
Pasaia: á ŋkaspí 
Tolosa: á ŋkaspí 
Urretxu: aŋká aspí , aŋká spiǰá  (mark.)
Zegama: aŋká sorú , *oɲaspí , *aŋká aspí 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: só la
Alkotz: á ŋkasó la (mark.)
Aniz: saŋgó sol
Arbizu: aŋkaspí 
Beruete: á ŋkaspé 
Donamaria: aŋká sɔla
Dorrao / Torrano: aŋká spi
Erratzu: saŋgó sola
Etxalar: ondaβé ra
Etxaleku: á ŋkaspí 
Etxarri (Larraun): á ŋkaspí 
Eugi: sá ŋgopjá  (mark.)
Ezkurra: aŋkaspí 

Gaintza: aŋká spí , *oɲaspí 
Goizueta: aŋka:pɛ,́ *aŋkaspí 
Igoa: á ŋkaspí , *á ŋkasɔĺ
Jaurrieta: sá ŋgosó la
Leitza: aŋká spí 
Lekaroz: saŋgosó la
Luzaide / Valcarlos: saŋgó só la
Mezkiritz: só la (mark.), sá ŋgosó la (mark.)
Oderitz: ó ɲaspí , á ŋkaspí 
Suarbe: á ŋkasó la, aŋkasɔĺ
Sunbilla: sá ŋgosó l
Urdiain: aŋká spi
Zilbeti: sá ŋgosó l
Zugarramurdi: sá ŋgosó l

Lapurdi

Ahetze: saŋgosó l
Arrangoitze: sá ŋgosó la
Azkaine: saŋgosolá  (mark.)
Bardoze: sá ŋgosolá  (mark.)
Beskoitze: saŋgosó la
Donibane Lohizune: sá ŋgosó la
Hazparne: sá ŋgosó la
Hendaia: saŋgó sol
Itsasu: sá ŋgosó la
Makea: sá ŋgosó la, *sá ŋgopá la
Mugerre: saŋgosola
Sara: sá ŋgosó l
Senpere: sá ŋgosó l
Urketa: saŋgosó la
Uztaritze: saŋgó solá 

Nafarroa Beherea

Aldude: sá ŋgosó la
Arboti: sá ŋgosó la (mark.)
Armendaritze: sá ŋgosó l, sá ŋgosolá  (mark.)
Arnegi: sá ŋgosó la
Arrueta: sá ŋgosó la
Baigorri: saŋgosola (mark.)
Bastida: saŋgosó la
Behorlegi: sá ŋgosolá  (mark.)
Bidarrai: sá ŋgosó la
Ezterenzubi: sá ŋgosó la
Gamarte: sá ŋgosolá  (mark.)
Garrüze: sá ŋgosola
Irisarri: sá ŋgosolá 
Izturitze: saŋgosola
Jutsi: saŋgosola (mark.)

Landibarre: sá ŋgosó la
Larzabale: saŋgosó la (mark.)
Uharte Garazi: sá ŋgo͜aspí , *sá ŋgosó la

Zuberoa

Altzai: saŋkhosó la
Altzürükü: saŋkhosolá : (mark.)
Barkoxe: saŋkhosó la 
Domintxaine: sá ŋgosó la
Eskiula: hṹɲsolá : (mark.)
Larraine: hũ ɲtsó la
Montori: saŋkhosolá : (mark.)
Pagola: saŋkhosó la (mark.)
Santa Grazi: sá ŋkhosó la
Sohüta: saŋkosó la (mark.)
Urdiñarbe: sá ŋkhosolá : (mark.)
Ürrüstoi: huɲsó la (mark.), saŋkhosó la (mark.)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrieta (B): *á ŋkaśpí 
Errezil (G): aŋká pé 
Gamiz-Fika (B): *aŋká śpi
Laukiz (B): *á ŋkaśpi
Zegama (G): *aŋká aspí 
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2172. Mapa: planta del pie / plante du pied / sole of the foot

GALDERA: 59460 ALG: 598; ALEANR: VII, 978

anka(a)zpi  
zangoazpi  
oñazpi  
kaderazpi  
a(i)nkape  
zangope  
oinpe  
ankazola  
zangozola  
huñzola  
ankazoru  
kaderazoru  
zangopala  
ondabera  
planta  
bestelakoak  

Elgoibar: “Ankaaspixa” ta bestiai “ankágaña”. - Oinaren azpiko partearen izena galdetu da.
- Hitz eratorri eta elkartu asko jaso dira, eta lematizazioa hitz 
elkartuaren bigarren osagaiaren edo hitz eratorriaren atzizkiaren 
arabera egin da. Izan ere, kasu askotan, lehen osagaia 59430 'pie 
/ pied' galderan jasotako erantzun berdina da. Adibidez, kolore 
berarekin, berdez, jarri dira “anka(a)zpi”, “zangoazpi”, “oñazpi” 
eta “kaderazpi”, “-azpi” osagaia hartu baita batez ere kontuan.
- Bestelakoak: aztal (Asteasu), oin (Orozko). 


